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he sent the following: ten he-donkeys laden with the best of Egypt and ten she-donlceys laden
with grain, bread, and food for his father for the journey. 24 And he sent off his brothers, and they

went. He said to them, “Do not become agitated on the way. "

25 They went up from Egypt and came fo the land of Canaan to Jacob their father. 28 And they
told him, saying, “Joseph is still alive, " also that he is ruler over ail the land of Egypt; but hiS_ hem
rejected it, for he could not believe them. 2 However, when they related to him all the words that
Joseph had spoken to themn, and he saw the wagons that Joseph had sent to transport hirn, thep §

the spirit of their father Jacob was revived.
28 And Israel said, “How great! My son Joseph stil

A -~

rom this verse it would seem that Yosef sent the wagons to
FYaakov. And indeed the Midrash relates that Yoseflused the
wagons to remind Yaakov of the last topic they were_learmng when
he left home that fateful day twenty-two years prevmu‘sly — eglah
arufah — the calf that is.beheaded by the elders of the c_1ty. closest to
where a murdered body is found without any clues pointing to the

murderer. The word 7122y, (calf), is hinted to in 173y, (wagon).

C f
2 Poctshal  Sho bt «'-Lv;;l e e
' ' ' [osest to the corpse,
6 Ajl the elders of that city, who are ¢
heifer that was axed in the palley. 7 They shall spealc up and say,
8 Atone for Your people Israel that You have redeemed, Q i
ur peaple Israel!” Then the blood shall §

shall wash their hands over the
“Our hands have not spﬂied:

this blood, and our eyes did not see. °. :
HasHen: Do not place innocent blood in the midst of Yo

be atoned for them. . . ol
9 But you shall remouve the innocent blood from your midst when you do what is upright in
the eyes of HASHEM. . .
}
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3 Now Israel!

loved Joseph more than all his sons since he was a child of his old age, and he made “‘l”?i

Aryeh). Alternatively; Joseph was a wise son to him [follow-/
ing the Talmudic dicturn that the word 11 is a contraction of . *
a0 MpY M1, one whoe acquired wisdom]. Whatever Jacob .-

learned in the Academy of Shem and Eber during his
teen years there he transmitted to Joseph (Rashi quotin
Onkelos). : o : R
Before Jacob went to the home of Laban, he studied the *!
Torah of exile at the Academy of Shem and Eber (see’com- -
mentary to 28:10). Jacob knew that Joseph was destined to
be exiled [although he did not know exactly how and where:
this would happen], and this was why he singled out Joseph
to be taught the lesson of Shem and Eberfit was bacause of
this teaching that Joseph could emerge from his solitary ex-
ile of twenty-two years in Egypt, just as Jacob had been un: !
scathed bv his vears with Laban (R’ Yaakov Kamenetsky).:

| lives! I shall go and see him before I die. f’

7. 117 nK 130w &9 37 — Our hands have not spited uus -
blood. This declaration seems almost ludicrous: Did anyone
suspect the elders of murder? They mean to say that they did -
not know of the traveler and had no part in allowing him to !
go on his lonely way without food or-escort (Rashi). If they.

had been guilty of such neglect, they would have had blood -
on their hands — such is the responsibility of leaders to
refine the behavior of their followers. According to Sforno,
the elders meant to say that they did riot permit a' knowns
murderer to roam the land. E
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has learned to bring forth his own potep_ngl_c_:_a_l_'l_ sLlcceed in

helping other children and students draw forth their la-
tent greatness. )

;_‘_T& 5 {’i_:

Now, it seems that this was the most fundamental lesson [
learned throughout my investigation. Great parenting and teaching
require great parents and teachers — people who are themselves
truly great human beings. No amount of pedagogic techmque or
psychological insight will substitute. One must not only struggle to
teach others; one must struggle to educate oneself. Only when we

pursue nobility is there hope for uplifting our children and students
too.

Why must parents and teachers pursue nobility? Not just be-
cause refined people, by virtue of their interpersonal skills, commu:

nicate more effectively; and not just because students are more
intellectually and emotionally open to educators whom they re-
spect. Both points are true, but the Jewish tradition has something

more profound in mind,One of the mystical underpinnings of hu-
man transformation is the profound principle: Human greatness is

d like a flame from one candle to another._

We cannot give to others what we ourselves fail to possess. We
must ignite our own growth process before we can pass the torch to
others. Child raising thus becomes a task that begins long before
children arrive and is conducted as much in their absence as their
presence. It is the all-consummg process of firing up our own soul
and then Passing that flame to our children. Education is compared

to hghtmg the candelabra in the Temple, and there the torch must.
be held in place until flames rise 1ndependently from the menoral’ 5
lamps. Our exalted challenge is to ignite the torch and then kind]e.

the soul of a child. _
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When the Temple in Jerusalem is standing, pilgrims from
across the world travel there on each of the three major festivals and
ascend to the Temple. When parents pay this visit, they have a spe-
cial obligation. Maimonides recorded this Jewish law about a thou-

sand years ago: “If a child is capable of holding his parent’s hand,

then his parent must take him to the Temple Mount, and there the
parent presents himself in his child.”

Maimonides does not write thal a parent presents himself with
his child. He says that a parent appears in his child. How? Young
children inherit their parents’ spiritual achievements and failings,
My child’s trek begins where my journey ends, and his starting
point thus reveals what aspects of my greatness 1 have actualized.
He mirrors my kindness, patience, honesty, and self-discipline... or
my lack thereof, usually in exaggerated proportion. He may advance
further or regress when he grows older, but now my young child is
faithful testimony about who I truly am. In the facades we put on for
others we demonstrate our potential; through our children we re-
veal our reality.

2 BMee i S

We learn the importance of levayah from the mitzvah of eglah
arufah. As part of the mitzvah of eglah arufah, the Elders of the city
praclaim that they did not shed his blood. The Gernara (Sotah 45b)
asks: Could anyone have really suspected the Elders of the city of

having shed his blood? The Gemara answers th_a__t_th_q_rﬂganmgioﬁ the
Elders’ oath is that they dld not knowmg]y permit the deceased to
Ieave the city wnhout an escort, since ‘such an escort is a protection for
the person embarkmg on a journey. ' T
a#{Mahaml explains that although one is halachically required to

accompany his fnend no more than four amos (approx1mate&e1ght

‘ that he is not anne but is connected to others. This spmtua] -

connection _gives _ the one accompamed the* merit of the tzibbur

(public), whlch is a  potent protection against harm
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People are mistaken in thinking that there is only one Mas-
sorah and one Massorah community; the community of the
fathers. It is not true. We have two massorot, twg traditions, two
communities, two shalshalot ha-kabbalah — the massorah com-
munity of the fathers and that of the mothers. “Thus shalt thou
say to the house of Jacob (= the women) and tell the children
of Tsrael (= the men)” (Exodus 19:3), “Hear my son the in-
struction of thy father (mussar gvikhg) and forsake not the teach-
ing of thy molher (gorat imekhig)™ (Proverbs 1: 8), counseled the
old king. What is the difference between those two massorof,
traditions? What is the distinction between mussar avikha cnd
torat imekha? Let us explore what one learns from the father
and what one learns from the mother.

24 "o }Q‘.JLL a_ .g-:'-*l‘\ " ,7\1 l-&li';wsw - P 2z

According to the Jewish tradition, anyone who is responsible for

others, anyone who has been given a precious trust . is obliged to
pray for them. A rabbi must pray for his community, a teacher must
pray for his students, and, how much more so, a parent must pray
for his children.” '

This is not easy advice to accept. Although belief in God is wide-
spread in the West, few people feel comfortable actually articulating
requests for God’s help except under the most dire circumnstances.
For several years | assisted in the hospice at Cedars-Sinai Medical

9 GMealo ﬁ&’ L. fatk ~ 67

But this is highly problematic, for the Torah explicitly states that it
was Pharach who commanded Yosef to send wagons to transport the
family_and that Yosef sent wagons “according to the word of
_Pharaoh.” Although the Midrash says that the wagons Pharach sent

were bedecked with idolatry and Yehudah burnt them and Yosef
sent other wagons, this too presents difficulties, for the Torah later
refers to the wagons in which Yaakov’s family was transported as
those sent by Pharaoh.

If the wagons were sent at Pharach’s behest, where was there a
hint to eglah arufah? And since the wagons were neggl_efl_tg_transport
Yaakov s family, where did Yaakov see an added hint hnI(“mg the
wagons with calves? Upon closer analysis of Pharaoh’s command to
take wagons and Yosef's response, the answer to all these questions

will become evident. B

30 Pharaoh_told Yosef: “And now I command .you to do the
fo]lowmg Take for yourselves from the land of Egypt wagons for
you and your wives and transport your father and come here. Ang_dpi

not be concerhed about your possessions, for the best of the land of

Egypt will be yours” (Bereishis 45:19). Pharach _greatly desired that

Yosef’s whole illustrious family come to live in Egypt, especially after

witnessing the great benefit brought to the kingdom by Yosef.
J’haraoh sought to remove any barriers t¢ Yaakov's coming. He

reasoned that Yaakov might be deterred by the difficulties of
acclimating to a new culture and society, and therefore told Yosef to
tell his father not to worry about bringing his wardrobe, furniture, or _
utensﬂs fmm Erefz strael He would be furnished with the best

Egygt had to offer so thal “he could blend comfortably into Egyptian

society. Therefore Pharaoh instructed Yosaf to send wagons for the

people but not for their possessions.

NP2 IYNn g,
N TR WORDN) TR 1o ¥3 YRy |

a4 IUN 0IN0 NYT

137 N1aval s X0 pan 91pa nrea
won AN Yp awn .11 %a% noie o
DMK 107 195M 1T A vy anom
1237 DR IAR D°MT N7 Y3 1Mave 191 oamab
.DAMIAN O3 MMIT? oAb wIpw MMma
101MAY MY XY DR AwIY Y2pnn by aIna
aywa ,nen1row by anip 9o nX 1TEYAR 93
1MW OV NARTN32 WHNWH NaR AN Iy
Aama nTa vo

. Center in Los Angeles, and there my dying patients often spoke with
:God. Whatever the barriers to prayer were — ego, hesitance about

what others would think, or something else — they almost always
melted away as death approached.
Our challenge is to feel the same sense of urgency on a daily ba-

sis, to recognize that the most valiant efforts we muster really are not

sufficient to guarantee the well-being of our children. The more one
knows about the world our children inhabit, and about the com-
p_l_e_}f}_.t_l_t?i of human personality, the more one appreciates the tradi-

tional Jewish emphasis on prayer. The more we understand the task
before us, the more reasonable it seems to ask God for help.

Yosef, however, knew that if this plan were conveyed to Yaakov,
he would never descend to Egypt. On the contrary, Yaakov would
need.-assurances that every precaution was being taken to combat the
possibility of assimilation. Thus Yosef sent wagons ““according to the
word of Pharaoh” -— not exactly according to_the command_of
Pharaoh, but in accord with Pharach’s intention of enticing Yaakov
to Egypt. Yosef added wagons for their possessions so that they could
recreate tofally the environment of Fretz Yisraelin Egypt and remain *
insulated from Egyptian society and culture. Thus, Yaakov’s family
went down to Egypt with all “‘their livestock and all of their possess-
ions which they acquired in the Land of Canaan .. .”" (Bereishis 46:6).

When Yaakov saw the wagons that Pharaoh had sent and was

“informed of the extra wagons that Yosef added for their possessions, -
it_revived his spirit. He recognized that Yosef understaod the
importance of guarding against possible assimilation and the need to
remain insulated from Egyptian culture.

It.was no coincidence that the last subject Yaakov and Yosef were

discussing was eglah arufah. Both Da'as Z’ 'keinim and Maharal
explain that when Yaakov sent Yosef to check on his brothers, he bid
him farewell and began to escort him as the halachah dictates. Yosef,
a boy of seventeen, begged his father, then one hundred and eight
years old, not to accompany him down the steep hill from Hebron,
which would necessitate a difficult climb back up. Yaakov replied

that levayah (the mitzvah of escorting people on a journey) is of great ¢

importance.
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-,J‘.LThg mitzvah of levayah shows us that a person’s physical Jocation
is not as significant as the spiritual locus to wt which he is attached. One
can be physically alone yet spiritually connect ted to the body of Klal
Yisrael through his connection to the one ‘who escorts him on the

beginning of hlS journey. Similarly, one may y physically be in galus,

but 5p1r1tually connected to it. Yaakov's

Ned in accord ‘with this concept causeaﬁls

far_from Eretz Yisr
realization that - Yosef
spirit to revive.
When Yasef coached his brothers prior to their first meeting with
Pharaoh, he told them to emphasize that they were ‘shepherds from

time immemorial so that they would be sent to live apart in Goshen,

for shepherds were an abomination to the Egyptians. Instead of
bidding them to conceal that they were shepherds so that they would

Goshen was to become a spiritually sovereign region within the
environs of Egypt. Areas adjacent to Eretz Yisrael conquered in war
| status of Eretz Yisrael. Thus the King,

take on some of the spiri

Yehudah, was nee hquer Goshen as a spiritual extension of
Eretz Yisrael. —
It was Yehudah who exercised his royal power by bringing the
extra wagons back to Yaakov for all their possessions. He thereby
nullified Pharach’s purpose of promoting Yaakov's assimilation.
When Chazal say Yehudah burnt the avodah zarah (idolatry) of
Pharach’s wagons, they mean that he destroyed them by negating

their intended function.

be more readily accepted, Yosef ‘emphasized that fact. He realized that
their ability to survive the Eg_yptlan exile depended on their capacity
to remain apart, and Goshen was well-suited to that purpose. Yosef

told his brothers that he was going to inform Pharach, “My brothers

’

and my father’s household, who are in the Land of Canaan n have

come to me,” hinting to them that they were not from the Land of

3YChazal tell us that the study halls and shuls in galus are parts of

Eretz Yisrael transplanted to foreign soil. It is in them and around
them that we must build a temporary physical dwelling place that is
spiritually rooted in the holiness and purity of Eretz Yisrael. As long
as one is physically prevented from being in Eretz Yisrael, he must
transplant Eretz Yisrael to foreign soil. In this way the ]ew msulates

Canaan, but still in the Land of Canaan, despite temporarily residing _

in Egypt.
3% Before actually descending to Egypt, Yaakov sent Yehudah ahead

to prepare the way. Chazal say that his function was to establish a

yeshivah in Goshen. Seemingly this task should have been given.to
Levi, the Rosh Yeshivah of Klal Yisrael, not to Yehudah, the King.

himself from assimilating into the host society and culture’

May we strengthen our Houses of Prayer and Houses of Study in
chutz la'aretz, so that they can all be soon transplanted to their
proper location in Eretz Yisrael.

But this yeshivah was not “r‘nﬁg{gly a place of Torah study, it was the
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The message which the wagons conveyed can also be explained as
follows. In Vayeishev (37:12-14), the Torah relates that Yaakov sent
Yosef to visit the brothers, hoping that by spending time together, the
brothers and Yosef would iron out their difficulties and make peace. To
instill within Yosef true feelings of brotherly love, Yaakov studied with
him the laws of eglah arufah. One of the fundamental basics of this law
is the extent of brotherliness which Jews must feel for one another; every
individual Jew is a part of a greater entity, Klal Yisroel.! Yaakov hoped
to infuse Yosef with similar feelings; we are all part of one family, and
there is ne room for dissension.

By sending the ni%3y and alluding to namy N9y, Yosef was conveying
the message that despite his having spent the last twenty-two years in
corrupt and evil surroundings, he was still in the same frame of mind as
when his father had sent him to visit his brothers; that is, he still
recognized what family represents and how essential family unity is.
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